
Genesis 28:11- 18

He (Yakov/Jacob) came upon a certain place and
stopped there for the night, for the sun had set.
Taking one of the stones of that place, he put it under
his head and lay down in that place. He had a
dream; a ladder was set on the ground and its top
reached to the sky, and angels of Gd were going up
and down on it.
And the Lord was standing beside him and Gd said,
“I am the Lord, the Gd of your father Avraham and
the Gd of Yitzhak: the ground on which you are lying
I will assign to you and to your offspring.
Your descendants shall be as the dust of the earth;
you shall spread out to the west and to the east, to
the north and to the south. All the families of the
earth shall bless themselves by you and your
descendants. Remember, I am with you: I will protect
you wherever you go and will bring you back to this
land. I will not leave you until I have done what I
have promised you.”

ע לֶןבַּמָּק֜וֹםויַּפְִגַּ֨ אשָׁם֙ויַָּ֤ מֶשׁכִּי־בָ֣ יויַּקִַּח֙הַשֶּׁ֔ מֵאַבְנֵ֣
שֶׂםהַמָּק֔וֹם יוויַָּ֖ אֲשׁתָֹ֑ במְרַֽ הַהֽוּא׃בַּמָּק֥וֹםויַּשְִׁכַּ֖
הוַיּֽחֲַ֗�ם בסֻלָּם֙והְִנֵּ֤ רְצָהמֻצָּ֣ יעַורְאֹשׁ֖וֹאַ֔ מַגִּ֣

ימְָה יוהְִנּהֵ֙הַשָּׁמָ֑ יםמַלְאֲכֵ֣ יםאֱ�הִ֔ יםעלִֹ֥ בּֽוֹ׃ויְרְֹדִ֖
ה הוהְִנֵּ֨ ביהְוָ֜ יויַּאֹמַר֒עָלָיו֮נצִָּ֣ האֲנִ֣ םאֱ�הֵי֙יהְוָ֗ אַבְרָהָ֣
י� יאָבִ֔ קואֵ�הֵ֖ רֶץיצְִחָ֑ רהָאָ֗ באַתָּה֙אֲשֶׁ֤ יהָשׁכֵֹ֣ לְ֥�עָלֶ֔

נּהָ וּלְזַרְעֶֽ�׃אֶתְּנֶ֖
ה רזַרְעֲ֙�והְָיָ֤ רֶץכַּעֲפַ֣ מָּהוּפָרַצְתָּ֛הָאָ֔ דְמָהיָ֥ נהָוקֵָ֖ ֹ֣ וצְָפ

גְבָּה תבְ֛�ונְבְִרֲכ֥וּונֶָ֑ ֹ֥ הכָּל־מִשְׁפְּח וּבְזַרְעֶֽ�׃הָאֲדָמָ֖
ה יוהְִנֵּ֨ �אָנכִֹ֜ י֙�עִמָּ֗ לוּשְׁמַרְתִּ֙ ֹ֣ �בְּכ אֲשֶׁר־תֵּלֵ֔

י� בתִֹ֔ הוהֲַשִׁ֣ אתאֶל־הָאֲדָמָ֖ ֹ֑ יהַזּ עֱזָבְ֔�֣�אכִּ֚ דאֶֽ עַ֚
ר יתִיאֲשֶׁ֣ תאִם־עָשִׂ֔ רְתִּיאֵ֥ לָֽ�׃אֲשֶׁר־דִּבַּ֖

Yakov awoke from his sleep and said, “Surely the
Lord is present in this place, and I did not know it!”
Shaken, he said, “How awesome is this place! This is
none other than the abode of Gd, and that is the
gateway to heaven.”

Early in the morning, Yakov took the stone that he
had put under his head and set it up as a pillar and
poured oil on the top of it.

ץ אמֶרמִשְּׁנתָוֹ֒יעֲַקבֹ֮ויַּיִקַ֣ ֹ֕ היֵ֣שׁאָכֵן֙ויַּ בַּמָּק֖וֹםיהְוָ֔
ה יהַזֶּ֑ עְתִּי׃֥�אואְָנכִֹ֖ ידָָֽ
רויַּיִרָא֙ אויַּאֹמַ֔ ההַמָּק֣וֹםמַה־נּוֹרָ֖ יןהַזֶּ֑ האֵ֣ יזֶ֗ כִּ֚

ית יםאִם־בֵּ֣ האֱ�הִ֔ עַרוזְֶ֖ יםִ׃שַׁ֥ הַשָּׁמָֽ
ם בויַּשְַׁכֵּ֨ ֹ֜ קֶריעֲַק ֹ֗ חבַּבּ בֶן֙ויַּקִַּ֤ םאֶת־הָאֶ֙ אֲשֶׁר־שָׂ֣

יו אֲשׁתָֹ֔ שֶׂםמְרַֽ הּויַָּ֥ האתָֹ֖ קמַצֵּבָ֑ ֹ֥ מֶןויַּצִ הּ׃שֶׁ֖ עַל־ראֹשָֽׁ


